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Irü és Mzaini.
Már a háború eleje óta ál

landóan hangoztatjuk, de nem
csak mi hangoztatjuk, hanem 
minden illetékes tényező, min
den nagy államférfi meg
mondta, hogy ennek a hábo
rúnak egyik döntö faktora az 
erkölcsi erő.

Minden stratégiának van 
ellenstratégiája, minden takti
kának ellentaktikája, a tech
nika majdnem minden bravú
ros uj találmánya ellen ki le
het találni valami védőesz
közt, de egy tényező van és 
szerepel a háborúban, amely
nek nincs ellenszere, ez a té
nyező pedig az erkölcsi erő, 
ameiy ellen hiába van per
gőtűz, hiába van nyolcszoros 
rohamoszlop, hiába minden, 
az erkölcsi erő fölénye meg
marad.

Meg kell állapitanunk azt 
a tényt, hogy ez az erkölcsi 
erő eddig és remélhetőleg 
ezután is a mi oldalunkon 
működik. Ezért nem ér sem
mit az angol flotta számbeli 
fölénye, ezért nem ér semmit 
a franciák kétségbeesett ellen
állása, és ezért fullad vérbe 
minden orosz tőmegoffenziva.

Soha olyan pompásan, 
olyan eklatánsán nem bi
zonyult még be, hogy az er
kölcsi erő ma a háború má
sodik évének végén is a 
mi oldalunkon harcol, mint 
a mostani orosz offenziva 
idején. Bizonyos az, hogy 
fájdalmas dolog már az is, 
hogy az oroszok a retten
tő tömegekkel és az egy 
év óta felhalmazott tüzérségi 
anyag harcbavetésével az of
fenziva első lökése gyanánt 
valóban elértek ered
ményeket, de annál mengyug- 
tatóbb, annál fölényesebb volt 
az, ahogy a monarchia minden 
hivatalos tényezője, a Höfer- 
jelentéstéstő! Tisza Istvánig 
és a hivatalos tényezőkön kí
vül minden egyes polgára 
ezeket az orosz sikereket fo
gadta.

Megnyugvással, önbizalom
mal és az erkölcsi erő teljé
ben vártuk és fogadtuk a hi
vatalos jelentéseket, amelyek

az orosz sikerekről beszámol
tak és egyáltalában nem lát
tuk sötétnek a helyzetet még 
az orosz jelentések teljes le- 
közlése és elolvasása után 
sem.

Bizonyos, hogy a mi gor- 
licai áttörésünk és offenzivánk 
idején az orosz cenzúra el
nyomta és visszatartotta a mi 
jelentéseinket, mint a hogy 
nagyon jól tudjuk, hogy 
Olaszországban is mindig pa
naszkodtak a lapok, hogy a 
legutóbbi diadalmas offenziva 
idején az olasz cenzúra visz- 
szatartotta a mi hivatalos je
lentéseinket.

Hogy ezek a jelentések 
megjelenhetnek és hogy ezt 
a mi hivatalos köreink tud
ják, ez bizonyltja legjobban, 
mennyi erkölcsi erővel néz
zük ellenségeink próbálkozá
sát. Hiszen mit értek el vele. 
Csekély kivétellel csak a sa
ját területükön haladtak előre; 
csak a saját területükből fog
laltak vissza egy elenyészően 
csekély részt, és hogy az en- 
tente célja távolról sem az 
volt, hogy saját területét visz- 
szafoglalja, hanem az, hogy 
a ml területeinket kerítse ha
talmába, azt úgy hisszük nem 
kell magyaráznunk.

Ahhoz a nagy erkölcsi 
erőhöz azonban, amely ed
dig a legcsodálatosabb tel
jesítményeket produkáltatta, 
úgy a központi hatalmak had
seregével, mint iparával és 
nemzeti életével, most éppen 
mikor fájdalmasabb hireket 
kapunk, mint amihez már egy 
év óta hozzászoktunk, egy 
másik nagy erkölcsi tényező
nek kell járnia: az önbiza
lomnak. Bizonyosak vagyunk 
benne, hiszen látjuk és tapasz
taljuk, hogy az önbizalom 
sem hiányzik a központi ha
talmak népeiben. Olyan nyu
godtan és annyi önbizalom
mal tekintünk továbbra is a 
jövőbe, mintha mindjárt első 
lövészárokvonalunkból vetet
tük volna vissza az ellensé
get. Nem ér semmit a pró
bálkozás, a katonai diadalt 
ma már nem csavarhatják ki 
a kezünkből.

És ebben az önbizalmunk
ban megerősíthet az is, hogy 
az ország, sőt Németország 
minden részéből is állandóan 
a legjobb, legbiztatóbb jelen
tések érkeznek amely min
den katonai diadalon, minden 
erkölcsi erőn és önbizalmol 
felül még is a legnagyobb, 
legdiadalmasabb fegyver.

Tisza István megmondta a 
házban; A békeajánlatainkat 
nem fogadták el, ki kell har
colnunk a békét. Ehhez a 
harchoz megvan minden kel
lékünk, minden fegyverünk 
és bizonyos, hogy ez a harc 
épp oly sikeres lesz, mint a 
győzelemért, az eddig elért 
győzelemért folytatott har
caink.

U árosí K ö z m ű ié t .
Szerdán M a tk o v i t s  Béla főis

pán elnöklete alatt törvényható
sági közgyűlés volt a következő 
tárgysorozattal :

1) Kereskedelemügyi m. kir. 
ministeri rendelet az 1916. évi 
közúti költség előirányzat jóvá
hagyása tárgyában.

2) Beliigyministeri leirat a 
nyugdijszabályrendeiet módosí
tása tárgyában.

3) Polgármesteri jelentés.
4) Tanácsi előterjesztés a híd

építési költségek fedezésére fel
veendő kölcsön tárgyában.

5) Az 1915. évi pénztári, sze
gény, nyugdij és törzsvagyon
alap hét éven felüli elhagyott 
gyermekek segélyalap, közig, 
letét, Kossuth Lajos szoboralap 
és Gukker Lipót alap zárszáma
dások.

6) Az 1915. évi árvalári zár
számadások.

7) Strasser és König bejegyzett 
cég kérvénye városi területnek 
tengeri száritó céljaira leendő 
elidegenítése tárgyában.

8) Özv. Tukácsi Gyuláné kegy- 
dij iránti kérvénye.

9) Vavra Lajos szabadság iránti 
kérvénye.

10) Kovács Lidia szabadság 
iránti kérvénye.

11) Dr. Kalos Pál kérvénye 
orvos tudori oklevelének meg
hirdetése iránt.

A közúti költségelőirányzatot 
a kérésit, miniszter jóváhagyta.

A nyugdijszabályrendelet né
mely pontja módosítást nyer.

Á  polgármesteri jelentésből ér
tesülünk, hogy a város közegész
ségügyi állapota május hóban 
kedvező volt, de azért az általá
nos halálozás magassága tete-

Megjelenik minden vasárnap. 
A lap előfizetési á r a : egész 
évre 10 korona, fél évre 5 ko
rona. Egyes szám ára 12 fillér.

mes veszteséget okozott. A vegy
vizsgáló állomás jelenti, hogy a 
lejhamisitők 50°/o durva hami
sítást produkáltak. A legdurváb
ban : Ókéren, Piroson és feme- 
rinben hamisítanak. A miniszté
rium tagjait magas kitüntetésük 
alkalmával a város nevében üd
vözölte, kik megköszönték e szi
ves figyelmet. A strand és nép
fürdő városi kezelése, az erről 
bejelentett kimutatás és jövedelmi 
jelentést elfogadja.

A város kölcsönét a Központi 
Hitelintézettől szerzi be, mint 
legelőnyösebb ajánlattevőtől.

A tárgysorát többi tárgya is 
kedvező elintézést nyert.
»*♦♦»«■<»<»«>#<*<>«♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
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A szegedi Kereskedelmi és 
Iparkamara 1916. évi julius hó 
4-én (kedden) délután 2 órakor, 
a kamarai székház termében fart 
ülést a következő n a p ire n d d e l:

1.) A jegyzőkönyv hitelesíté
sére két tag kiküldése.

Napirend előtt a m. kir. ke
reskedelemügyi miniszter okleve
lének és pénzjutalmának átadása 
Német János gyári munkafelü
gyelőnek (Magyar kender és len
ipar rt.) es Barát Béla (Winter 
A. és társa kefegyára) keíekötö 
segédnek.

I!. Elnöki jelentések:
a). A h á borús v is zo n y o k k a l  

ö ssze fü g g ő  üg yekb en .
1. M . kir. minisztérium 572/196. 

sz. erendeiete a zsákszövetek 
és zsákkészletek bejelentéséről. 
Ugyanazon tb. 1630/1916. sz. ren
delet.

2. M. kir. minisztérium 734,916. 
sz. rendelete a rotációs ujság- 
papir forgalmának szabályozá
sáról.

3. M. kir. minisztérium 924/916. 
sz. rendelete cserzöanyagok ma
ximálása tb.

4. jM. kir. minisztérium 1375/ 
916. sz. rendelete a kévétkötö- 
zsineg készletek bejelentéséről.

5. M. kir. minisztérium 1250/ 
916. sz. rendelete a gyapjukész- 
letek forgalom behozataláról.

6. M. kir. minisztérium 1431/ 
916. sz. rendelete a lenfonalak 
maximális ára tárgyában.

7. M, kir. minisztérium 1434/ 
916. sz. rendelete a vámkülíöld- 
ről behozott kész bőrökre vonat
kozó kedvezménye tárgyában.

8. M. kir. minisztérium 1448/ 
916. sz. rendelete az öntött és 
kovácsolt vasáruk maximális 
ára Ib.

6. M. kir. minisztérium 1575/ 
916. sz. rendelete a juhbőrök 
forgalomba hozatala tárgyban.
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10. M. kir. minisztérium 1650/ 
916. sz. rendelete gyapjásbörök 
feldolgozása tb. M. kir. kereske
delemügyi miniszter 6286/916. 
sz. tájékoztató rendelete ugya
nazon tb.

11. M. kir. minisztérium 1736/ 
916. sz. rendelete csontok és 
csonttermékek torgalombahoza- 
tala tb.

12. M. kir. kereskedelemügyi 
miniszter 38122/916. sz. rende
lete külföldi kereskedelmi leve
lek tartalma tb.

13. M. kir. kereskedelemügyi 
miniszter 14360/916. sz. közle
ménye a németek által megszál
lott területek postai forgalma tb.

14. M. kir. kereskedelemügyi 
miniszter 22169/916. sz. rende
leté az aranyérmekben fizetendő 
vámok tb.

15. M. kir. kereskedelemügyi 
miniszter 30614/916. sz. rende
lete kereskedelmi iratoknak és 
nyomtatványoknak az országból 
való kivitele tb.

16. M. kir. kereskedelemügyi 
miniszter leirata a kamarának a 
távbeszélő forgalom megkönnyí
tése tb. tebb 3349/1916. sz. fel- 
terjesztésére.

17. M. kir. pénzügyminiszter 
10.574/916 sz. rendelete ásvány
vizek kivitele tárgyában.

b) E gyéb  ügyekben.
18. M. kir. kereskedelemügyi 

miniszter 35788/916. sz. leirala 
kamarai illeték-kivetéshez szük
séges adózási adatok beszerzése 
tb.-Szegedi m. kir. pénzügyigaz
gatóság 21.361. sz. átirata ugya
nazon tb.

19. M. kir. kereskedelemügyi 
miniszter leirata a portugál kül
képviseleti hatóságok funkciói
nak beszüntetése tb.

20. M. kir. kereskedelemügyi 
miniszter leiratai btilgár és svéd 
főkonzulátussal, ottani konzulá
tusa.'! és fiumei brazíliai konzu
látusnál beállott változásokról.

21. Kereskedelmügyi m. kir. 
miniszter 34872/916. sz. leirata 
“Postai és Távirdai Rendeletek 
Tára" újólagos kibocsájfásáról.

22. Kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter 31566/916 %/.. rendelete 
az acetyiéngáz előállításáról.

23. Kereskedelemügyi ni. kir. 
miniszter 17.443/916. sz. rende
lete a hordójelző bélyegzők al
kalmaz/: -a Ib.

24. Kereskedelemügyi in. kir. 
miniszter 23434.916. sz. rende
lete bajai pótvásár tarlósa tb.

25. M. kir. technológiai ipar- 
nmzeum 40 916. sz. átirata a ke
rületben rendezendő ipara szak- 
tanfolyamok tb.

26. A magyar keleti gazda
sági központ által rendezett bal
káni kirándulós.

III. Titkári jelentés.
IV. A kamara állásfoglalása az 

Ausztriával kötendő kiegyezés
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tárgyában. (A közös bizottság 
javaslatával.

V. A kamara állásfoglalása az 
uj adótörvényjavaslátok tb. (A 
közös bizottság javaslatával).

VI. A kamara állásfoglalása a 
munkaközvetítés hatósági szerve
zéséről szóló törvénytervezet tb. 
(A közös bizottság javaslatával).

VII. Balkáni kereskedelmi aka
démia létesítése Szegeden. (A 
közös, bizottság és a pénzügy 
bizottság javaslataival).

Vili. A Kamarai Központ ügye. 
(A közös bizottság javaslatával).

IX. A háború utáni nyersanyag- 
beszerzés és elosztás ügye. (h 
közös bizottiág javaslatával).

X. Ruházati cikkek szállítása 
a hadsereg részére. A közös bi
zottság javaslatával).

XI. Az ínségbe jutott kereske
dők és iparosok segélyzése. 
(A köz. biz. jav).

XII. Baja város kérelme kávé
házi szabályrendeletének módo
sítása iránt. (A Köz. biz. jav.).

XIII. Szeghegy község kérelme 
vásáráthelyezés iránt. (A köz. biz.)

XIV. Zwibach Mihály újvidéki 
cég kérelme végeladás engedé
lyezése iránt. (A köz. biz. jav.)

XV. Előterjesztés a kert.sk. 
miniszter 1916. évi muukásjutal- 
niának odaitélése tárgyában. 
(Az ösztöndíj bizottság javas.)

XVI. Előterjesztés a Goldberger 
féle segélyalap kamátainak oda- 
télése tb. (az ösztöndíj biz. jav.)

XVII. Esetleges indítványok.

N é p jó lé ti k ö z p o n t 
Budapesten

mélynél; mintáját mi is elfo- 
gadhatnók.

Bárczy István mintegy jubiláns 
alkotásképpen egy szociálpoliti
kai intézmény hatalmas terveze
tével lép a közönség elé. Ez az 
intézmény a Népjóléti Központ.

A tervezet célja : közös szer
vezetben egyesíteni a népjóléti 
munka összes tényezőit (állam, 
hatóság, társadalom), ez állal 
bizfositani a megfelelő irányítást, 
felügyeletet, ellenőrzést, számba 
venni azt, ami van, megállapí
tani azt, ami hiányzik, a meg
levő ha tósági és társadalmi mun
kát célszerűen összeegyeztetni, 
szükség eseíén kiegészíteni, fo
kozni, hiányzó szerveket pótolni, 
a szükséges anyagi eszközök biz
tosításáról, társadalmi és ható
sági munkaerők beállításáról, ala
pos kiképzéséről s lelkiismeretes, 
pontos működéséről intézménye
sen gondoskodni.

A hatósági gondoskodás ed
dig csak humanitárius feladatai
nak felismeréséig jutóit el, va
gyis csupán az úgynevezett sze
gényügy ellátásáig, az uj intéz
mény célja azonben ezenkívül

egy olyan állapot megteremtése, 
hogy minél kevesebben szorulja
nak" rá erre a szegényügyi gon
dozásra. Gyermekhalandóság, 
népbetegség s főleg a tüdövész, 
a rossz lakásviszonyok és egyéb 
szociális bajok intézményes irtása 
lesz az uj feladat, melyben a fő
város jár élői jó példával, mert 
a kitűzött cél országos intézmé
nyeket követel.

A hatóság és a társadalom 
együttműködése dolgában a Nép
jóléti Központ feladata lesz, hogy 
a uépjólét terén működő egye
sületek, testületek, intézmények 
tevékenységét megfigyelje, az 
intézetek és a hatóságok között 
szoros kapcsolatot létesítsen az 
egyesületek autonómiájának csor
bítása nélkül s hogy a társada
lom s a hatóság népjóléti tevé
kenységét összhangzatosan ki
egészítse.

A központ, melynek hivatalát 
a régi országház épületében 70000 
koronányi költséggel létesítenék, 
az egyes népjóléti ágak terén 
szakosztályokban fejtené ki mű
ködését s hatásköre főbb elvei
ben — az előterjesztéshez fűzött 
szabályrendelet szerint — irá
nyitó, megfigyelő, adatgyűjtő, 
nyilvántartó és ellenőrző műkö
désre terjedne ki. A szakosztá
lyok egyelőre a következők vol
nának :

1. Útbaigazító és tanácsadó. 
2. Munka- és rokkantügyi. 3. 
Gazdasági és pénzügyi. 4. Nép
egészségügyi. 5. Népélelmező.
6. Anya- és csecsemővédö. 7. 
Gyermekvédő. 8. Gyermekfelru- 
liázó. 9. Népművelő. 10. Cseléd
ügyi. 11. Különleges segélyezési.
12. Közgyámi szakosztály.

Érdekes része a tervezetnek az, 
mely a már működésben levő 
jótékonysági egyesületek ellen
őrzését és a hatósági vagy állami 
szubvencionálás dolgába való be
leszólási jogát biztosítaná a Nép
jóléti Központnak.
♦♦ő*-»ő**ő*«-**<>*»***ő***e

Vaj! Vaj!
Naponta édes tejszínből 
frissen készült magyar és 
a legjobb dán vajat ajál- 
juk. - Postacsomag -11 i, 

1 2, '/•», 1 s, Vio ada
gokban, vagy dán vaj 
51 kg.-os eredeti hordók
ban. — Nagyobb rende
léseket vasúton eszköz- 
lünk. --- Legkisebb ren
deléséket is a legponto
sabban teljesítünk. 
Kérjük próba rendelés 
eszközlését.

Egyesiül Fővárosi TejHeresk.
Budapest, Lujza-utca 22.

rsagynr Baka és
í í i Q S i t o ^ ö i  i s z o n y .

Milyen a magyar katona szive.
A magyar katona csodás eré

nyeiről valóságos legendák szö
vődtek már szerte a világon. 
Bámulói, hirdetői akadnak ezek
nek az erényeknek mindenütt. 
A magyar katona rettenthetetlen, 
bátor, kitartó, szenvedéseket tűrő 
a véres küzdelmek idején, de 
mikor elcsittul a harc tüze és 
nyugalom áll be, megbocsátó, 
jó emberré válik, akiknek szive 
megesik az elfogott ellenségen. 
Pedig elötlevaló nap még fog
csikorgatva gondolt rá és tigris
ként támadta meg.

A magyar katona jó szivét mu
tatja az az egyszerű, de szép 
levél is, melyei a napokban kül
dött Montenegróból Botyánszky 
György honvédörmester.

A levél a következő:
Rövid idő óta Montenegróban, 

Smrijecsnó falubán teljesítek szol
gálatot. Mindjárt megérkezésünk 
napján tódult hozzánk a falu 
népé, esedezve ki kenyérért, ki 
egyébért. De a legnagyobb része 
sót kért. Állításuk szerint több 
hónap óta sóhiányban szenved
nek. Ilyen kéregétől; között volt 
egy áldott állapotban levő nő is, 
aki március 24.-én hozzám for
dult és nagy siránkozással elő
adta, hogy régóta nincs egy csepp 
petróleuma sem s egész éjjele
ken át nem gyújthat világossá
got, a legnagyobb szükség ese- 
teben sem. Ez a nő igazán Is
tennek nevében könyörgött segít
ségért, amit tőle megtagadni 
nem is tudtam. Átéreztem az 
asszonynak nyomorúságos hely
zetét, arcáról leolvastam régi és 
kínos vergődését, azonnal segit- 
ségéré lettem egy kevés petró
leummal. Ez volt az első beszél
getésem vele.

A következő nap kora regge
lén megjelent nálam egy 15 éves 
fiu, akit ugyanaz a nő küldött 
hozzám. Megköszönte a petróleu
mot, értesített engem, hogy az 
éjjel egy egészséges gyermeknek 
adott életet. Ez a kijelentése 
roppant meglepett, úgy hogy 
Leszich Béla tizedessel elmentem 
a lakására. A lakásba belépve, 
szokatlan látvány tárult elébünk. 
Megláttuk az újszülöttet, a di- 
ribdarab színdarabokba kötve 
volt egy deszkához lekötve és a 
földön elhelyezve. /Mondhatom, 
hogy megesett a szivünk, ha ka
tonák vagyunk is, különösen ak
kor a midőn a megkínzott édes
anyát halálsápadtan egy marék
nyi szalmán feküdve láttuk. Ek
kor a szegény anya rám nézett, 
a szemeiből örömkönnyek hul
lottak és kezet nyújtott felém cs 
e szavakat intézte hozzám: Uram, 
megköszönlietetlen a szívessége,

Csak azoknak a cigareíiázóknak,
ik egészségükre való tekintetből szívesen költenek naponta 2 —3 fülénél többet*

M O D IA N Q  -c lu b sp e c .5.a lité szivarkaküvelyek,
g jp* . O rv o s i ta n á c s ra  a hüvelyeken nincsen sem bronz, sem színnyomás,
Sffei* rU> na t  n  H 0 n  li 11 <■ I i .  I .  n  n  n „   ______ • . . 1 . » 1. , . 1 . —' ■> 1— ........  “ óim ö/.uiuyumas,

tse m i n d e n  h ü v e l y b e n  benne van viznyomássara gyáros aláírása r í / ’J ;

-. SC1V3T a
főraktár  : Ernst János és Fial 111. kir. dohány nagy- és különlegességi árudájában.

• . "'Je- . •
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mert hogy talán mindketten el
pusztulhattunk volna.

Arra a kérdésemre pedig, hogy 
volt-e segítségére gólya-néni, 
vagy orvos, azt felelte, hogy ez 
nálunk nem létezik és még ezi- 
deig ismeretlen. És vigaszul azt 
mondtam neki, hogy a jó Isten 
senkiről sem feledkezik meg, 
mindenről tud és mindenkit meg- 
seigt, a ki ö benne bízik. Átnyúj
tottam hazulról kapott sütemé
nyemből néhányat, mint szerény
ajándékot, Leszich Béla tizedes 
pedig fehér cukrot adott át neki. 
Mielőtt a becsomagolt ajándékot 
felbontotta volna, hullottak a 
könnyek szemeiből, kezeit meg
mosta, élvezte ajándékunkat és 
áldotta a magyar nép jószívű
ségét.

Nekem eszembe jutott a genfi 
egyezménynek az a megállapo
dása, hogy az olyan ellenséggel 
szemben, aki megsebesült, vagy 
lefegyverzett, vagy a megszállott 
területen visszamaradt, testvéri
esen kell bánnunk még akkor is, 
ha ők ellenkezően viselkednek 
velünk szemben. Eszembe jutot
tak a régi tanítások, amiket én 
tanultam és mirre én tanítottam 
alantosaimat. Hogy a magyar 
katona ezt betartja, igenes bizo
nyítja ez az eset is, mert attól 
a kezdve a szegény betegágyas 
asszony minden reggel kapott 
kávét, délben egy kis levest és 
este teát. Többször az én teljes 
részemet is átküldtem számára, 
hogy lássák és tudják meg, hogy 
a magyar jószivii, nem pedig 
olyan rossz, amilyennek festették 
eddig.

É s teltek a napok. Mivel pedig 
én minden nap meglátogattam 
őket és az ismeretség már meg
volt, az asszony egy napon bá
torságot vett magának és kije
lentette előttem, hogy sértve 
erezné magát, ha a keresztapa
ságot el nem fogadnám. Ezt a 
kiváltságot is teljesítettem. Mi
vel pedig itt templom és pap 
nincsen, tehát a keresztelés csak 
ápr. hó 10.-én történt saját la
kásán, ahova egy távoleső fa
luból érkezett meg a pap.

Montenegrói szokás szerint a 
keresztapa tartja a gyermeket 
a szentelt viz fölé. Csodálkoztam 
szokásuk fölött, hogy a pap a 
gyermeket arccal lefelé fordítva, 
minden ruházat nélkül végig le
öntötte szentelt vízzel. Majd meg
kérdezte tőlem hogy milyen ne
vet adok a kicsinek, mert mon
tenegrói szokás szerint a kereszt
apa ad nevet. Mivel pedig Mon
tenegróban még magyar nevű 
leány nincs, én Mariska és Za- 
gorka nevet adtam neki. A ke
resztelés után a pap kit Jovan So- 
aiczanak hívnak megköszönte 
szívességemet, jóindulatomat és 
éltette a magyarok szívességét. 
Azután az ö szokások szerint az 
egész család kezet csókolt nekem.

£'n ezt bátorkodtam a nagy 
nyilvánosságnak tudtára adni, 
mert bár tudom azt, hogy a bá
niban sok minden megtörténik, 
tudtommal ezideig Montenegró
ban mégis én vagyok az első 
magyar katonakeresztapa.
«*«« t***** * * * * * * * * * * * * * *

Mindenki vegye meg a 
Nemzet Húzó időreform em- 

| léklapját!
L _________________

E gy s z e rb
szocialista hadlnaplójából.

TucoV its D im itrije , szerb  
szo c iá lis ta  m in t ta rta léko s  
fő h a d n a g y  k ü z d ö t t  e llen ü n k  
és a háborúban  h a lá lá t lelte. 
É lm én ye irő l n a p ló t v e ze te tt, 
m elyb ő l a lább  n éh á n y  sz e 

m e lv é n y t a d u n k :
Lajkovác, 1914. nov. 15 (va

sárnap.). Tegnap este hét órakor 
visszavonultunk és ma ide érkez
tünk. A Valjevótól L.azarevác felé 
vezető utón a sárban és bozót
ban rettenetes nehézségeket kel
lett legküzdenünk. Ehhez járult 
még a kétségbeesett és a ható
tágoktól elhagyott, szegény me
nekülők félelmes képe. Ezeknek 
a szerencsétleneknek a szeméből 
egészen tisztán kiolvasható: „Ti 
elvonultok, de mi lesz velünk?" 
Az országúton szörnyű összevisz- 
szaság és leírhatatlan khaosz ural
kodik. Ketségbeesett kiáltások, 
vad szitkok, a mikor egyik-másik 
éhen döglődö igavonó állat nem 
képes már a szekeret tovább 
vinni. De ezt a vad lármát is 
tulharsogják azok a szörnyű ordító 
hangok, amikor eltörik valame
lyik szekérnek a kereke és ag
gastyánok, betegek és gyerme
kek belezuhannak az ut sarába. 
A Kalubara jobb partján állásba 
helyezkedünk. ' Fél négy órakor 
a hid a levegőbe röpül. - Az én
századom előőrs a jobb hídfőnél.

1914. november 16. Szerbia 
fáradtan és kimerültén ment bele 
az Ausztria-Magyarország elleni 
háborúba. Ez a vereség főoka. 
Ez a háború bizonyos fokig nép
szerű lett volna, de a mi kato
náink túlontúl megelégelték az 
előző két év embermészárlását. 
Ráadásul szemptember óta nincs 
tüzérségi lőszerünk, minek kö
vetkeztében a hatalom birtokosai 
a nép tömegeit arra kárhoztat
ták, hogy a hadi készlet hiányát 
vérükkel fizessék meg. A nép 
vére nekik a legolcsóbb hadi 
anyag.

Fejünk fölött állandóan egy 
hadi repülőgép kóvályog. Egy 
Vranja vidékéről való katona azt 
kérdi tőlem: •

— Főhadnagy ur kérem, ma
gyarázza meg nekem : Ma, a hu
szadik században legokosabb em
berek élnek. Feltalálták a szár
nyakat, amelyekkel a felhőkbe 
repülnek. — Hogy nem találták 
ki az ilyen okos emberek azt is, 
hogy a vitás kérdéseket békés 
és bírói utón és nem egymásnak 
vadállat módjára való legyilko- 
lásával elintézzék?

V rapcsije B rdo , 1914. novem
ber 17. Ugyanaz az állás. Az el
lenség kezdett a Kolubarához 
közeledni, ami a nti részünkről 
heves tüzelésre vezetett. A leg
nagyobb élvezettel olvastam N e xe  
könyvét, amelynek a címe: 
„Palié, mint hóditól" A minden
napi élet szürkeségéből a jövendő 
ábrándképei alakulnak ki benne, 
miként a ma valóságából a szo
cializmus fejlődik. Igazi szocia- 
lisztikus regény. Jó volna a köny
vet a riii olvasóink számára is 
lefordítani.

Mai rossz álmom aligha össze
függésben nem áll U zice  elesté- 
vel és azokkal a kellemetlensé
gekkel, amelyeket a családomnak 
most át kell ott élnie. ,

Állásaink egész nap heves 
ágyutüz alatt állanak. A nehéz 
ágyuk a Vrapcsije-hegyet egyen
lővé tették a völggyel. A há
zak kártyavárak módjára omlanak 
össze. A mi tüzérségünk alig 
szól bele, sőt egyáltalában hall
gat. Még ma éjjelre várjuk a 
visszavonulásra a parancsot. Va
lószínűleg az éj sötétjének a leple 
alatt fogunk visszavonulni, mert 
nincs tüzérségi fedezetünk.

Mint fognak az események 
végződni — mondja Katrtszky — 
azt nem tudhatni, de hogy vá
ratlan következményekkel járnak, 
az bizonyos. Ilyen váratlan kö
vetkezmény az internacionale 
magatartása is, amely az utolsó 
nemzetközi kongresszus határo
zataival a legélesebb ellentétben 
áll. Ha most eszünkbe jutnak a 
háború elleni közös akció vitái, 
amelyekből Vaillant és Keir Har- 
die rezoluciói születtek meg, ak
kor önkéntelenül is arra a né
zetre jutunk, hogy akkor sem 
magunkat, sem erőnket nem is
mertük elléggé. Sokkal jobb lett 
volna, időnket azzal a kérdéssel 
tölteni, mi módon kell a háború 
esetére egységes magatartást ta
núsítanunk, mint azzal a fantasz
tikus kérdéssel foglalkozni, ho
gyan és mi módon akadályozzuk 
meg a háborút . . .

V rapcsije B rdo , 1914 november 
19. Tegnap este fölváltották ben
nünket az előörsszolgálat alól. 
A katonák csontig áztak. Most 
tartalékban vagyunk, de olyan 
helyen, mely százszor rosszabb 
az előbbinél. Éjfélkor érkeztünk 
ide. Azok a nyomorúságos he
lyek, ahol hálnunk kellett volna, 
és amelyeket a sötétben alig 
hogy meg tudtunk találni, viz 
alatt állanak. Nyugtalanul és 
kétségbeesetten tipegnek a ka
tonák a sötétben ide-oda, hogy 
legalább egy száraz darabka föl
det találjanak — de hasztalan. 
Szorosan egymáshoz szorulva, 
félig állva, félig ülve töltötték 
el az éjszakái és a hidegtől fog- 
vacogtatva siránkoztak sorsukon.

Magam egy kis tüzet gyújtok, 
egy kis szalmát szórok melléje 
és arra ráfekszem, alattam patak
ként folyik a viz — ez az én 
ágyam. A katonák mind a tűz 
köré gyülekszenek és mikor reg
gel két órakor felébredek, ke
nyér, egész halom kenyér fek
szik körülöttem. Ez volt az egyet
len száraz hely, azért került ide 
a kenyerünk. Neki láttunk az 
evésnek: két katonára jutott egy 
kenyér.

Hajnali szürkületkor pokoli tü
zérségi tűz indult meg, amely 
csak úgy zúgott körülöttünk. Egy 
gránátszilánk egyik katonámnak 
átütötte mind a két lábát.

— Főhadnagy ur, Pecsics Mi
lán arra kéri, legyen szives hozzá 
jönni.

— Mi a bajod? Megsebesültél?
— Amint látod, apám. Tégy 

meg mindent, amit tehetsz!
— Sebesültvivök! — kiáltot

tam — aztán kezdtem a sebe
sültet vigasztalni és bátorítani.

így megy ez most nálunk.
A támadása, amely még szür

kületkor tüzérségi fedezet mellett 
kezdődött, még mindig ugyan
azzal a hevességgel folyik.

Már elmúlt tizenkét óra és a 
támadásnak még mindig nincs 
vége. Ha áttörik az első vona
lunkat, nekünk, a tartaláknak kell 
előre mennünk. Nagyon súlyos 
a helyzetünk. De nagyon fontos 
feladatot kell megoldanunk. A 
Kolubara jobb partján meg kell 
védenünk a délkeleti vonalat.

Eddig T u co vits  naplója. Amit 
november 19-én irt, utolsó sza
vai voltak. Még aznap átfúrta 
egy golyó a naplóját és a szivét. 
A mikor első vonaluk esetleges 
áttöréséről irt, az már át is volt 
törve és neki tartalékból száza
dával rohamra kellett indulnia, 
mivel nagyon fontos feladatot 
kellett megoldania. A Kolubara 
jobb partját kellett megvédel
meznie.
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Újvidéki séták.
Sajnálatos oífenzivának 

M L .  lehetünk tanúi kedden és 
MMSb pénteken. Ne liigyje senki, 
P r v .  hogy az éhség kergeti a 
tömeget, mert ez egyszerűen ha
zugság. — A falánkság, a tel- 
hetetlenség a kapzsiság sarkalja 
tülekedésre, a mi „szegény* né
pünket. A város mindenről gon
doskodott. Egészen bátrán ki
mondhatom, hogy sehol az or
szágban nincsenek olyan jó 
megélhetési viszonyok, mint 
Újvidéken. Természetesen itt is 
úgy van, mint Kanaánországbau. 
A kananaiták voltak legrosszab
bak, a legerkölcstelenebbek, pe
dig duslairodlak az emberi ja
vakban, tejben-mézben törőd
tek, mint akár az újvidéki „sze
gények". Csirkéjük, ludjok van 
otthon, de ezt a piacon jó drá
gán eladhatják, az olcsóbb zsírra 
terjesztik ki zsebrák karjaikat. 
Általánosságban nem beszélhe
tünk, igaz — elismerem — de 
tessék csak megszemlélni és 
kifürkészni, mint én teszem, hogy 
3/4 része a legmódosabb parasz
tok, telepesek és kofákból telik 
ki. Ezeket nem szabad sajnál
nunk! Meggörbiil-e a hajukszála, 
ha a csirke-liba árát annyira 
fölmagasztalják, hogy ezt a hi
vatalnok ember el nem érheti? 
Miért sajnálnék ezt a népet? — 
£s különben is mi történt?

Egy rendőr, kit vérig sértenek, 
kit mellbe-hasba rúg Rézi, Panna 
stb. kardot ránt, hogy e vesze
delmes hadat magától távoltartsa. 
Ennyit tett. Igaz ezt sem szabad 
lett volna megcselekednie, bűn
hődött is érte. A 17-es számú 
rendőrt, Verigring Ferencet arra 
a harctérre küldötték, hol nem 
oly veszedelmes ellenséggel kell 
megküzdenie. Ezen a harctéren 
dicsőséget szerezhet, inig az új
vidéki városháza ostrománál 
kardja pengéje megcsorbul és 
vérontás nélkül vérioltok tapad
nak rája.

Nagyon szeretném azt az em
bert látni, ki Vengring helyében 
másképpen cselekedett volna! 
Nem volt látható senki, ki a vá
rost őrizte volna, mert Jericho 
falai a harci lármától összeom
lottak, a városháza kapuja ma
gától kitárult és az „éhes" a 
„kiéheztetett" a „szegény" nép 
megkapta a zsircédulát. Most 
már egymásközöt „csinálják" a 
rendet. Idillikus az élet 1 Ír. 
♦♦«»«»«»«««»♦»«*♦»«♦•*»«

HÍREK
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A vöröskereszt Péter és 
Pálnapi gyűjtését a közbe
jött kedvezőtlen időjárás miatt 
vasárnap f. é. julius 2-án 
tartja meg. Az Újvidéki Vö
röskereszt választmánya.

U.j modern szálloda. Freud I. 
fiai sörnagykereskedö cég, aki a 
Fábrv szállodát az elmúlt héten 
megvette, most a modern igé
nyeknek megfelelően átalakítja és 
kibővíti a szállodát. A tervezési 
munkálatokat Láppy Vilmos hely
beli építész végzi, aki szakértel
mével elsőrangút létesít és oly 
helyiséget alkot ebből az ósdi 
szállodából, mely a fővárosban is 
megáilaná a helyét. Freud cég
nek gratulálunk, hogy az építést 
elsőrangú szakemberre bízta.

j Szolgálati érmek kiosztása 
az önkéntes tűzoltóságnál. Az
Országos tűzoltószövetség által 
kiadott szolgálati érmeket Pro
fínná Béla városunk érdemes pol
gármestere lelelkesitő beszéd kí
sérete mellett Péter—Pál napján 
osztotta ki a tagoknak. Egyúttal 
a hadi-zászlószeget is elhelyezte 
az egyleti zászló rudján. A szo
kásos ünnepség a háborúra va|ű 
tekintettel ez évben is elmaradt. 
25 éves szolgálati érmet kapott: 
Pocsucs Demeter, Prodanovits, 
20 éves szolgálati érmet, Bartos 
Sebeslyen és Kleiner Mihály, 5 
éves érmet Paikert Ferenc.

Kenyér- és lisztjegyek újbóli 
kiosztása e hó hatodikán meg
kezdődik, (városháza 15. számú 
ajtó). Van és lesz alkalom az 
ujabbi harcra.

Tüzek. A futaki-ut 150. számú 
házban csütörtökről péntek éjjelre 
Vj3 órakor tűz ütött ki, a gyor
san kivonult tűzoltóság a tüzet 
rövid idő alatt eloltotta. — Pén
tek délelőtt kigyulladt a Winkle 
palota mögötti telken levő szé
nabaglya, melynek nagy részét 
sikerült megmenteni es a tűz 
továbbterjedését megakadályozni.

Visszaélés hadisegéllyel. Fa
ragó Janosné és Mészára Mi- 
hályné ujfutaki, máriamajori la
kosok az uradlomtól férjeik 
bevonulása után is élvezték azok 
illetményeit, ennek dacára magu
kat temerini lakosoknak adva ki, 
a temerini elöljáróság utján ha
disegélyt eszközltek ki magunkat 
és azt 1913. március 15-ig él
vezték is. Az újvidéki törvény
szék ezért csalás miatt fejenkint 
8 napi fogházra és 20 korona 
pénzküntetésre ítélte őket. Az 
ítélet jogerős.

Olcsó husért 2 évi fegyház.
Szotics Károlyné korcsmárosnö 
reábeszélte a tartalék kórházban 
alkalmazva volt szakácsokat hogy 
szerezzenek neki húst és ezi, 40 
alkalommal, körülbelül 400 ki
logramm súlyban, 1600 koronát 
meghaladó értékben megvásá
rolva korcsmájában fölhasználta, 
de juttatott belőle másoknak is, 
azt adván elő hogy Ófutakról 
szerzi. Obernik József husszáliitó 
végre rájött, hogy meglopják és 
feljelentés tett. Ez ügyből kifo
lyólag az újvidéki kir. törvény
szék Szotics Károlynét 2 évi fegy- 
h zra, Gyurászovics Illésnél 1 
heti fogházra és özv. Vicselt Ká. 
rolynét 3 napi fogházra itélte- 
Az elitéltek (elebbeztek, de ter- 
hökre a kir. ügyész is felebbezett.

Belügyminiszteri rendelettel 
közük, hogy a cs. és kir. osz
trák belügyminiszter elrendelte, 
hogy az ausztriai polgári kórhá
zakban és egyéb polgári beteg- 
ápoló intézetben fekvő betegeket 
1916. évi junius hó 15-től kez
dődőiig hozzátartozóik, illetőleg 
látogatóik csak akkor látogathat
ják, illetőleg őket a felügyelő 
személyzet csak akkor bocsát
hatja be betegeikhez, ha orvosi 
bizonyítvánnyal igazolják, hogy 
a háború kezdetétől számított 
időn belül himlő ellen sikeresen 
beoltanak, illetőleg ujraoltattak. 
E rendszabály alól való kivétel
nek csakis különösen sürgős ese
tekben van helye (pl. ha haldok
lókat idegenből odautazott hoz
zátartozók látogatnak meg) és 
pedig csupán az intézet vezető, 
illetőleg az ügyeletes szolgálatot 
tevő orvosnak kifejezett enge
délyével.

A fedezék szarkái. Nikolics 
Gina, Bajin Mária és Nikolics 
Mária ótntaki lakosok egy futó
árok faalkatrészeit elvitték és 
eltüzelték. Az újvidéki törvény
szék ezért egyenkinl 8 napi fog
házra ítélte őket. Az Ítélet jogerős.

Árdrágító sértésközvetitók.
Nálunk a liáboru második évének 
derekáig a sertéshús kilója 3'20 
és a zsir, szinte az országban pá
ratlanul álló olcsó: 4 koronás 
árban keriiit a tisztviselők és a 
szegényebbsorsnak közt eladásra. 
Ma, a háború 23-ik hónapjában, 
Újvidék város vezetőségének elő
relátása és okos gazdálkodása 
folytán a hatósági élelniiszerü- 
zemben a sertés ára csak 3.60 
korona és amikor Budapesten a 
zsir ára 15 K. Pécsett 14 K, 
Szegeden 14,—15, addig Újvi
déken egy kiló hatósági zsir ára 
öt korona. De a helyzet az or
szágban, sajnos, egészen másképp 
áll. Az árdrágítók károsítják az 
ország lakosságát. Újvidék vá
rossal történt alábbi esetet el
mondjuk, ahogy történt. Egy 
liadbavonult budapesti sertésbi- 
zományos írásos ajánlatot tett 
Újvidék városának nagyobb 
mennyiségű sertés megvételére. 
Dr. Tapavica György városi ta
nácsos, Payerle Nándor ren- 
döriőkapitánynyal a hatósági 
élelmiszer élén áll, az ajánlat 
folyamán nyomban Budapestre 
utazott és felkereste Brillt, aki 
azt mondta, hogy van 200 darab 
príma sertése, amelyet egy lete- 
nyei, zalamegyei grófi uradalom 
ad el, amelynek eladásával ö bí
zatott meg. Ezt a 200 darab so
vány sertést hajlandó a grót 9 
koronáért élökilóként eladni de 
Brill esetleges „néhány hatos" 
árkedvezményt el tud még érni. 
Felkérte dr. Tapavica Györgyöt, 
hogy utazzék azonnal az urada
lomba, nézze meg a sertéseket, 
de a sertés áráról ne beszéljen 
a gróffal, mert az különös ember 
és ha nagyon (eszegetik a sertés 
árának kérdését, akkor nem adja 
el a sertést. Dr. Tapavica leuta
zott az uradalomba és az ura
dalmi tiszttartótól 8.50 koroná
ért 4*/o levonással hajlandónak 
nyilatkozbtt a sertéseket a város 
részére megvásárolni, amibe a 
gróf tiszttartója beleegyezésével 
meg is egyezett. A liszttarló te- 
leionált a grófnak, aki azt felelte, 
hogy a sertéseket már 8.10 ko
ronáért 4% eiigedinénynyel el
adta Brillnek. Tapavica dr. nem 
tehetett mást, mint újból, feluta
zott Brillhez, aki bizonyára érte
sülve az előzményekről, már csak 
9 koronáért volt hajlandó a ser
téseket a városnak eladni. A 
gróti uradalom a 200 darab ser
tést, amelynek önsúlyra 12.000 
kiló volt, a 4°/o levonásával

93.000 koronáért adta el Briill 
bizományosnak, aki azt nyom
ban aznap 108.000 koronáért 
akarta a városnak eladni, vagyis 
egy nap alatt 15.000 korona 
hasznot akart szerezni.

Üzleti Iratok és nyomtatvá
nyok kivitele a külföldre. A há
ború kitörése alkalmával tudva
levőleg katonai érdekből irat és 
nyomtatvány kiviteli tilalom lé
pett életbe, melynek értelmében 
bárkinek semleges országokba 
való utazásai alkalmával tilos 
volt, hogy iratokat vagy nyom
tatványokat vigyen magával. Ez 
az intézkedés magától értetődö- 
leg a kereskedelemre és Iparra 
nehezedett a legsúlyosabban és 
gyakran nagy nehézségeket oko
zott a külföldi üzletek lebonyo
lításánál, minthogy az iratoknak 
postai utón való küldése igen 
hosszú időt vett igénybe. Mint 
értesülünk, e körülménnyel szá
molva, a hadseregfőparancsnok- 
ság megállapodást létesitett a 
magyar, illetőleg az osztrák ke
reskedelemügyi minisztériumnál, 
melynek értelmében a jövőben a 
kereskedők és iparosok üzleti 
iratai és nyomtatványai a tilalom 
alól bizonyos feltételek mellett 
kivétetnek. A jövőben, külföldi 
utazásoknál az az eljárás köve
tendő, hogy utazás előtt a ke
reskedő vagy iparos azokat az 
iratokat, melyeket útjára visz, 
előzetesen bemutatja az illetékes 
állotnásparancsnokságnál, amely 
azokat átnézi és borítékba zárva 
lepecsételi. Az ilyen katonai pe
cséttel ellátott borítékok kivitele 
elé a határszéli hatóságok nem 
gördítenek akadályt. A monar
chiába visszajövet a cenzúrázást 
és lepecsételést a közös diplo
máciai képviseletek és konzulá
tusok végzik. Az erre vonatkozó 
kereskedelemügyi miniszteri ren
delet száma 30614,1916.

Doener növendékek hang
versenye. A városháza díszter
mében folyt le Doenerné urasz- 
szony tanítványainak hangver
senye. Doenerné kitűnő mód
szere a mesteri művészetet vitte 
át minden tanítványába. Kiválót 
nyújtott mindegyik. Általános el
ismerés dicsérte a művészt és 
ennek számos tanítványát.

Elitéit árdrágító. A budapesti 
büntető törvényszék Berkovics 
Wolf nyíregyházai kereskedőt 
hat hónapi fogházra, 5000 ko
rona pénzbüntetésre és a főváros 
területéről való tízévi kitiltásra 
ítélte árdrágitási visszaélés mi
att. Berkovics 100 métermázsa 
gyertyát vásárolt össze és bár 
iparigazolványa nem volt, azt 
Budapesten akarta eladni.

P l A 0 1  \  D  DÉLI—VASÚTI ÁLLOMÁS.
| y / A I \ U  V  / I l y  s l a v o n i a i—s v e i c .

VASAS ÉS ISZAPFÜRDŐ.
Kitűnő gyógyeredmények csuz-köszvény-ischiasnöl bajok- 
és vérszegénységnél. Jutányos szoba és fürdő árak. A fürdő- 
szállóban elsőrendű konyha mérsékelt árak mellett. Tisztek 
részére: ingyenhelyek, (tíirdő és lakás), helyek szabadíürdök- 

kel és egyébb kedvezményekkel.
Prospektust kívánatra küld a Fürdő igazgatóság.
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Ragályok ellen
most igen alaposan kell 
védekeznünk, mert kolera, 
vörheny, kanyaró typhus, 
himlő és egyéb ragályos 
betegségek most fokozot
tabb erővel lépnek fel, 
mint más időkben, miért 
is szükséges, hogy min
den háztartásban egy meg
bízható fertötlenitő szer 
kéznél legyen. A jelen kor 
legmegbízhatóbb fertötle

nitő szere a

L 9S 0F 0R H
szagtalan, nem mérgező, 
olcsó és eredeti üvegek
ben 1 I< 25 f.-ért minden 
gyógyszertárban és dro
gériában kapható. Hatása 
Löffler, Vertun, Pertik, 
Vas slb. intézeteinek vizs
gálatai szerint gyors és 
biztos, miért is az összes 
orvosok betegágyak fer
tőtlenítésére, antiseptikus 
kötözéseknél (sebekre és 
daganatokra), kéz- és arc- 
mosásra és ragályok elhá
rítására stb. mindenkor 

ajánlják.

L y S O F Ö R M -S Z f lP P f l f i
finom gyenge pipere-szap
pan, 1 y s o f o r ni o t tar
talmaz és antiszeptikus 
hatású. Alkalmazható a 
legkényesebb bőrre i s : 
szépíti, megpuhitja és il
latossá teszi n bőrt. Egy 
kísérlet és Ön a jövőben 
kizárólag ezen szappant 
fogja használni. Ára 2 K.

F0D8RME1ÍTA LVSOFöRM
erősen antiseptikus ha
tású szájvíz. Szájbiizt rög
tön s nyomtalanul eltüntet 
és a fogakat konzerválja. 
Használandó továbbá or
vosi utasítás szerint torok
lobnál, gégebántaimaknál 
és nátha esetén gurgulá- 
zásra. — Néhány csep elé
gendő egy fél pohár vízre.

Eredeti üvegje l korona.
Az összes lysoformkészit- 
mények kaphatók minden 
gyógyszertárban és dro
gériában. Kívánatra bár
kinek ingyen és bérmentve 
megküldjük az „ E g é s z 
ség  és  f e r t ő i  l en i t é s “ 
czimü érdekes könyvel.

DR. KELETI ti M IM
VEGVÉSZETi GyfiRA ÚJPESTEN.

1 KAGVOli SZÜKSÉGES | T I V O L I
MOZGÓSZINHÁZ.

ta n u lja  m e g  a  n é m e t  n y e lv e t  

m a g y a r  é s  n é m e t  g y o r s ír á s t

CSERHVEI HÓKNÁL
RÍBOtlI FEREHCHT 3S. 1. E.
Jelentkezni naponként déli 
11 — 12 óra között lehet.
Ju tányos fizetési föltételek. } 
—  Biztos, gyors siker. —

Mindenütt keresik a német nyelvel.
Mindenütt keresik a magyar és 
német gyorsírást.

S z o m b a t  és  v a sá rn a p

HPJATLAN m m u
vígjáték 3 (elvonásban.

TULMfO
a zöldszáma ember

izgalmas történet 3 felvonás.

Hétfőn és kedden:

B eroff gróf k a la n d ja  
M u csa tó l— B e rlin ig

Tisztelettel értesítem a nagy
érdemű közönséget, hogy 
Andrássy-u. 9. szám alatt

e iu ii-  é s  K a to n a  - szdíjú
üzletet nyitottam. Oklevele
met Dresdában szereztem s 
eddig mint szabász több na
gyobb városban működtem. 
Javításokat és vasalásokat 
elfogadok és jutányosán gyor
san elkészítem. A nagyér
demű közönség szives tá
mogatását és megrendelését 
kéri. Tisztelettel.

Katyanszky Izidor.

M o rvát O rs z á g o s  B a n k  R.-T. f ió k ja , S za b a d k a .

Áruosztály.
Raktáron tart mindennemű gazdasági gépeket, nevezetesen: Ere
deti amerikai „Osborne* marokrakó arató gépeket, melyeknek 
az ára . . . . . . . K 1.050'— 
Kitűnő belföldi gyártmányú „Biztos" marokkrakó 
arató-gépeket, melyeknek az ára . . . . K 950'—

Cséplőgép készleteket gőz- és benzin hajtással.
Raktáron tart továbbá az arató-gépekhez szükséges köszörülő 
gépeket (K 70'—), köszöriilő-kövekct és mindennemű gazda

sági gépeket.

Viszontelárusitók engedményben részesülnek. "*'*]$£

HIRDESSEN HZ
„ ú j v i d é k i  H a p i r - B s n

CSAK

„CLUB" szívarkopopir
a valódi az ilt jelzett védőjeggyel ellátva. 
Utánzatoktól, melyek mind kevesebb értékűek 
és kevesebb lapuak, óva figyelmeztetünk.

Eiua I

ki 
fi 

9 
C SZÖVETKEZETI .  “  .......a

íí
u

Villanyinozdon) ál- KÍM9UN90MDA Összes könyvnyom-
tál hajtott géppel, a dai munkákat a lég-
legújabb és iegdi- meszebbmenő mű-
valósabb betűkkel, szaki tökéllyel, a
keretekkel, díszíté
sekkel bőven hereit- ÚJVIDÉK, BUZA-TÉR 22. legszebben, izléstel- 

jesen, gyorsan és
dezve. □□□□□□□□□a T E L E F O N  SZÁM  371. tisztán végzi □□□□□□

w m m t .
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Amerikai
mamiidból

kévekötőzsineg
azonnali szállításra kg-ként 12 
korona nagyobb vételnél, ol
csóbban, vaggonvételnél külön 
árengedmény. Megrendelhető 
Varga Ferenc gépgyárosnál, 
Mohácson, vagy Budapesten, 
Központi szálloda, Baross-tér 
23. és átvehető mohácsi rak
táramból, vagy Budapes-Köz- 
raktár, inig a készlet tárt.

□ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □

i M t l  Imrei
D□
D
□
□
D
o□
D□n□□
D□

Első Újvidéki Villa
moserőre Berendezett 
Gőzkemence sütőhá
zában, Petőíi-utca 8. 
sz., a nap bármely sza
kában, magánházak, 
háztartásak részé re :

E k e n y e re t, pecsen y é t p 
§  vagy egyéb süínivalót §
□ sütni lehet
□  g
□ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ a

DUNKEL V. K.
Felső magyarhoni Első par
kett gyár részvénytársaság

Kassán.
Ajálja kitűnő tölgyfából 
készült sokszorosan ki
tüntetett PARKETTÁIT 
úgynevezett amerikait tö
möri és berakott kockáit 
jutányos árak mellett. — 
Nedves lakásokba ajál- 
juk aszfaltba rakott par
kettáinkat. — A lerakás 
kívánatra gyári lerakók 
által a legpontosabban 
történik.

Rajzminták díjmentesen.

Nagyban való kivitel ininden-
(elé.

É L E SD I FAVAL 
ÉG ETETT MÉSZ

Azonnali szállításra kapható:

KLÁR ANDOR ÉS TÁRSA RT.
TELEFON SZÁM
4 4 5 DEBRECEN TÁVIRAT CÍM: 

KLÁR ANDOR 
DEBRECEN. — -

Szállítás és 
Bizományos

Schreiber Ármin
Újvidék

MRóczi Fifsbmi 6-10
T e le im  290 • í ű i a l o t i i

Akinek szüksége van

m é ly -  un$ y  á r té z i - k ú t r a
c/.en munkálatokat, valamint vízve
zetéki és c sznkmábavágó összes mun
kálatokat szakszerűen, a legnagyobb 
pontosággal ős jutányosán elvégzi a 
sok elismeréssel rendelkező cég:

Jo ván ov ics T. M ilán
Újvidék, Bercsényi Miklós utca 12. 

Tervek díjtalanul készíttetnek. 
9- 1 0

Világításhoz, gépek 
h a j t á s á h o z  es fő
zéshez használjunk

Villám os áramot.
i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i imiimi

Közelebbi felvilágosí
tással és díjtalan költ
ségvetéssel szolgál az cü 
Újvidéki Vilamossá- _ 
gi Részvénytársaság c

Eladó ju tá n y o s á n
teljes jókarban lévő „ENY
VESHÁT11 fényképezőgép és 
1 SZALONKAMR. Dalmayer- 
object 3 B. pat. és hozzá
való teljes fölszerelés. —

Duna-utcn 5. sz. ulntí.

s a r a

l

Okkoi Eéiszerífób
ha a női pongyolát, 
teljes női gyermekru- 
hát, kötényeket stb. 
k é s z e n  vásárolja, 
mintha a kelmét kü
lön vásárolná. Elég 
nagy, szép választék 
áll r e n d e l k e z é s r e

Alaburics Mária
üzletében U j vi dók,  
Szűcs-utca 30. szám

ÚJVIDÉKI VÁROSI JÓDOSGYÓGYFÜRDŐ
ALCAUCUS JÓDOS GYÓGYFORRÁS.
Modernül épült fürdőépületben jód, fangóiszap, mór. liallcini sós és tengeri 
sósfürdők, szénsavas fürdők. Külön férfi és női osztállyal felszerelt hidegviz- 
gyógyintézet — VILI.AMOS GYÓGYMÓDOK. Modernül berendezett gőzfürdő és 
kádfürdők. Csuz, köszvény. ischiász, idegbetegségek, mindenféle női bajok, gümös 
csontbajok, vérbaj ellen. A fürdő télen füthető szobákkal és folyósokkal van ellátva.

MODERN VENDÉGSZOBÁK ÉS ÉT-TEREM. — TÉLI KÚRÁRA KIVÁLÓAN ALKALMAS. — ÁLLANDÓ FÜRDÖORVOS : 
Dr. VILT VILMOS. — K I M E R Í T Ő  T Á J É K O Z A T O T  K Ü L D  AZ I G A Z G A T Ó S Á G .  _ EGÉSZ ÉVEN ÁT NYITVA.

Nyomatott a villanyerőre berendezet Szövetkezeti Könyvnyomdában Újvidéken.
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